
MONTERINGSHÅNDBOK FOR
SHELTER Modell#304020P
W9,15m*L12,2m*H6,1m



Side 1

ANBEFALT VERKTØY

Utstyrsliste

Løfter*2

Kran*1

Gaffeltruck*1

Verneutstyr

Tau (12#)

Hastighetsnøkk
el 22#.23#.24#

Hammerbor*1

Hammer (30lb)

Lang tape (50m)
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DU MÅ LESE DETTE DOKUMENTET FØR DU BEGYNNER Å MONTERE LYET.

Takk for at du kjøpte krisesenteret vårt. Når det er riktig montert og vedlikeholdt, vil dette produktet gi
årevis med pålitelig service. Disse instruksjonene inneholder nyttige tips og viktig informasjon nødvendig
for å montere og vedlikeholde ly på en sikker måte. Vennligst les disse instruksjonene før du begynner.
Hvis du har spørsmål under monteringen, vennligst kontakt den lokale forhandleren for å få hjelp.

SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
. Bruk øyevern. . Bruk hodebeskyttelse. 
Bruk hansker når du håndterer metallrør. 
Bruk en bærbar GFCI (Ground Fault Circuit Interrupter) når du arbeider med elektroverktøy og ledninger. 
. Ikke klatre på ly eller innramming under eller etter bygging. 
. Ikke okkuper ly under sterk vind, tornadoer eller orkaner. . Sørg for tilstrekkelig ventilasjon hvis strukturen er
lukket. 
. Ikke oppbevar farlige materialer i ly. . Sørg for riktig inn- og utgang for å forhindre fastklemming.

FORANKRINGSINSTRUKSJONER

Før du monterer dette tilfluktsrommet, vennligst les MÅ LESE-dokumentet som følger med
forsendelsen.

Ankermontasjen er en integrert del av shelterkonstruksjonen. Feil forankring kan forårsake ustabilitet i ly
og svikt i strukturen. Unnlatelse av å forankre tilfluktsrommet på riktig måte vil ugyldiggjøre produsentens
garanti og kan forårsake alvorlig personskade og skade.

ADVARSEL:

STED
Å velge riktig plassering er et viktig skritt før du begynner å montere strukturen. Følgende forslag og
forholdsregler vil hjelpe deg med å finne ut om det valgte stedet er det beste stedet. . Bygg aldri opp
under kraftledninger. . Identifiser om underjordiske kabler og rør er tilstede før du klargjør stedet eller
forankrer strukturen. . Plassering bør være borte fra strukturer som kan føre til at snø driver på eller
rundt bygningen. Ikke plasser tilfluktsrommet der store laster som snø og is, store tregrener eller andre
hindringer kan falle ned. . Dekselet til krisesenteret ditt kan raskt fjernes og lagres før vanskelige
værforhold. Hvis det er varslet sterk vind eller hardt vær i ditt område, anbefaler vi å fjerne dekselet.

NETTSTED
Etter å ha valgt en plassering, er riktig forberedelse av nettstedet avgjørende. Følgende stedsegenskaper
vil bidra til å sikre integriteten til strukturen. . Bærekonstruksjonen må være i vater for å kunne reise og
forankre rammen på en forsvarlig og sikker måte. . Drenering: Vann som drenerer fra strukturen og fra
områder rundt området bør renne bort fra stedet for å forhindre skade på stedet, strukturen og innholdet i
strukturen.

ADVARSEL: Personene som monterer denne strukturen er ansvarlige for å designe og innrede all
midlertidig avstivning, støtte og støtte som er nødvendig under monteringsprosessen. Av
sikkerhetsmessige årsaker må de som ikke er kjent med anerkjente byggemetoder og -teknikker søke
hjelp hos en kvalifisert entreprenør.
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DELLISTE
Takseksjon

3

4

5

8

2

7

6

2A

4A

3A

Kode

Purlin

Kobling

Stående bue

Skulderbue

Takkurvebue

Innvendig bunnplate

Stående bue for
front- og bakpanel

Skulderbue for
front bakpanel

Bunnplate for Four
Corners

Takbuet bue for
front bakpanel

1 Takbue

1A           Roof Top Arch 
Frontpanel

Beskrivelse

4

4

4

2

6

6

6

6

4

36

20

A

A

A

A

B

B

A

A

B

B

B

Ant Ligger i
boks

3 B
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9

18

15

19

16

11

13

14

17

20

21

22

12

10 Klipp

Tau

Spenne

Ståltråd

Stake Peg

Turnbuckle

Plasthette

Frontdeksel

Anti-slitasjetape

Spenningsrør for
takdekke

Bånd for feste skralle
på bunnplate

M8*60 sekskantbolt

M10*70 sekskantbolt

M14*30 sekskantbolt

2

4

1

10

40

45

40

20

40

20

120

8 stk
lang
2 stk
kort

40

1
pose

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

A
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Frontpanelseksjon

25

23

24

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

Venstre Nedre Stående
Firkantet rør for front

Dør

Bottom Door Drop Tube

M8*60 sekskantbolt

M10*30 sekskantbolt

1

1

1

1

2setts

1sett

1

2

2

2

1

1

1

3sets

1set

2

18

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

B

B

Høyre Nedre Stående
Firkantet rør for front Dør

Venstre øvre stående
Firkantet rør for front

Dør

Høyre øvre stående
Firkantet rør for front Dør

Kobling for øvre
og Nedre Square Tube

Dørbjelke for front
Dør

Bar for dørbjelke

Øvre skinne for front
Panel

Mellomskinne for front
Panel

Nedre skinne for front
Panel

Støtteskinne for
Håndvinsj

Avstivning for del #33

Stang for hjelpende front
Dørdeksel

Dørslipprør
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40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51      Nedre stående ben for
bakpanel

52      Øvre stående Legat to
sider

53         Øvre stående ben i 
midten

Bunnplate for
bakpanel

54 

55       øvre skinne på to sider

56 Center Rail på to
sider

57      Nedre skinne på to sider

58 Center Rail i
Midten

M10*50 sekskantbolt

M10*40 sekskantbolt

M12*130 sekskantbolt

M10*70 sekskantbolt

Tau for oppspenning
Front- og bakpanel

Zap stropp

Stake Peg

Ståltråd for håndvinsj

Klips for ståltråd

Håndvinsj

Takdekke

3

2

1

3

2

2

2

4

4

4

10

9

1 pose

30

8

1bount

4

1

1

A

A

A

B

A

A

A

A

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

Bakpanelseksjon
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67

63

64

65

66

59

60

61

62

Stake Peg

Bakside

M10*80 Vognbolt

Tau for oppspenning
Bakpanel

Zap stropp

Nedre jernbane i midten

M10*30 sekskantbolt

M10*50 sekskantbolt

M8*70 sekskantbolt

1

6

12

2

12

6

12

30

1 pose

B

B

B

B

B

A

B

B

B
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1. Grunnplatefundament
1. Se diagrammet (Figur 1) for å markere posisjonen til bunnplatene.

Figur. 1
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2. Koble buen (nr. 1A, 2A, 3A, 4A) med bolten M8x60 (nr. 11) for å være en hel panelbue. 

3. Sett stående ben (nr. 4A) inn i bunnplaten (nr. 5) og fest den med bolt M8x60 (nr. 11), på samme måte

som den motsatte bunnplaten. 

4. Koble buen (nr. 1, 2, 3, 4) med bolt M8x60 (nr. 11) for å være en hel panelbue. 

5. Sett stående ben (nr. 4) inn i bunnplaten (nr. 6) og fest den med bolten M8x60 (nr. 11), på samme måte

som den motsatte bunnplaten. 

6. Når 2 hele panelbuer er på plass, kobler du Purlin (nr.7) mellom dem med bolt M10x70(nr.12). Vær

oppmerksom på retningen på bolten, ikke la akselen stå utenfor der stoffet vil hvile. På denne måten,

panelbuer og purlins mellom det i sin tur, er rammer installert. 

7. Installer kryssståltråd (nr. 21) med spenner (nr. 20) og spenne (nr. 19) og klips (nr. 10) og koblinger (nr.

8) . 8. Finn de tilhørende delene for å installere den innvendige rammen for panel.
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2. Montering av frontpanel (bue nr. 1)

Figur.2
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3. Innvendig bueinstallasjon (bue nr. 2.3.4. )

Figur.3
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4. Installasjon av bakpanel (bue nr. 5)

Figur.4
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5. Montering av furlin og kryssståltråd

Figur.5
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6. Installasjon av mekanisk vinsjdør

Figur.6
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UTENFOR

VINSJ
BRAKETT

VINSJ
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BUNNAVSTIVNING
RØR MED HULL

DØRAVSTIVNINGSRØR
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Ståltau
klemme

Ståltau

Ståltau
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4
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tau
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7. Montering av frontpaneldeksel

Figur.7
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8. Montering av bakpaneldeksel

Figur.8
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9. Montering av takdeksel
1. Sett takdekselet JEVNLIG, FORSIKTIG OG SAKTE på rammen. Sett spennrørene (nr. 9) inn i
dekselrørlommene og fest beltet (nr. 15) løst i vinsjen på det baserte firkantrøret. IKKE STRAM. Juster
dekselet slik at det er firkantet og jevnt sentrert på rammen.
Merk: Endeklaffene må henge jevnt over i begge ender.
2. Når takdekselet er ryddig og klart, kjører du skralle på bunnplatefeste ned frem og tilbake og deretter
strammes takdekselet i vertikal retning.
Merk: UNDER NOEN OMSTENDIGHETER IKKE LA DEKSLET UFESTET.

Figur.9

Nå er monteringen ferdig.


